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VIENNA CONVENTION ON DIPLOMATIC RELATIONS 

OPTIONAL PROTOCOL CONCERNING THE COMPULSORY SETTLEMENT OF DISPUTES 

The States Parties to the present Protocol and to the Vienna 
Convention on Diplomatic Relations, hereinafter referred to as "the 
Convention", adopted by the United Nations Conference held at Vienna 
from 2 March to 14 April 1961, 

Expressing their wish to resort in all matters concerning them in 
respect of any dispute arising out of the interpretation or application 
of the Convention to the compulsory jurisdiction of the International 
Court of Justice, unless some other form of settlement has been agreed 
upon by the parties within a reasonable period, 

Have agreed as follows» 

Article I 

Disputes arising out of the interpretation or application of the 
Convention shall lie within the compulsory jurisdiction of the 
International Court of Justice and may accordingly be brought before the 
Court by an application made by any party to the dispute being a Party 
to the present Protocol. 

Article II 

The parties may agree, within a period of two months after one party 
has notified its opinion to the other that a dispute exists, to resort 
not to the International Court of Justice but to an arbitral tribunal. 
After the expiry of the said period, either party may bring the dispute 
before the Court by an application. 



Article VII 

1. Within the same period of two months, the parties may agree to 
adopt a conciliation procedure before resorting to the International 
Court of Justice. 

2. Tne conciliation commission shall make its recommendations within 
five months after its appointment. If its recommendations are not 
accepted by the parties to the dispute within two months after they have 
been delivered, either party may bring the dispute before the Court by 
an application. 

Article IV 

States Parties to the Convention, to the Optional Protocol 
concerning Acquisition of Nationality, and to the present Protocol may 
at any time declare they they will extend the provisions of the present 
Protocol to disputes arising out of the interpretation or application of 
the Optional Protocol concerning Acquisition of Nationality. Such 
declarations shall be notified to the Secretary-General of the United 
Nations. 

Article V 

The present Protocol shall be open for signature by all States 
which may become Parties to the Convention, as followst until 
31 October I 9 6 I at the Federal Ministry for Foreign Affairs of Austria 
and subsequently, until 31 Maroh 1962, at the United Nations 
Headquarters in New York. 

Artiole VI 

The present Protocol is subjeot to ratification. The instruments 
of ratification shall be deposited with the Secretary-General of the 
United Nations. 
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Article VII 

The present Protocol shall remain open for accession by all States 
which may become Parties to the Convention. The instruments of 
accession shall be deposited with the Secretary-General of the United 
Nations. 

Article VIII 

1. The present Protocol shall enter into force on the same day as the 
Convention or on the thirtieth day following the date of deposit of the 
second instrument of ratification or accession to the Protocol with the 
Secretary-General of the United Nations, whichever day is the later. 

2. For eaoh State ratifying or acceding to the present Protocol after 
its entry into force in accordance with paragraph 1 of this Article, the 
Protocol shall enter into force on the thirtieth day after deposit by 
such State of its instrument of ratification or accession. 

Article IX 

The Secretary-General of the United Nations shall inform all 
States which may become Parties to the Convention! 

(a.) of signatures to the present Protocol and of the deposit 
of instruments of ratification or accession, in accordance 
with Articles V, VI and VII; 

(_b) of declarations made in accordance with Article IV of the 
present Protocol; 

of the date on which the present Protocol will enter into 
force, in accordance with Article VIII. 
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Article VII 

The original of the present Protocol, of which the Chinese, English, 
French, Russian and Spanish texts are equally authentic, shall be 
deposited with the Secretary-General of the United Nations, who shall 
send certified copies thereof to all States referred to in Article V. 

IN WITNESS WHEREOF the undersigned Plenipotentiaries, being duly 
authorized thereto by their respective Governments, have signed the 
present Frotocol. 

DONE AT VIENNA, this eighteenth day of April one thousand nine 
hundred and sixty-one. 
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CONVENTION DE VIENNE SUR LES RELATIONS DIPLOMATIQUES 

PROTOCOLE DE SIGNATURE FACULTATIVE 
CONCERNANT LE REGLEMENT OBLIGATOIRE DES DIFFERENDS 

Les Etats parties au présent Protocole et à la Convention de 
Vienne sur les relations diplomatiques, ci-après dénommée "la 
Convention", qui a été adoptée par la Conférence des Nations Unies 
tenue à Vienne du 2 mars au 14 avril 1961, 

Exprimant leur désir de recourir, pour ce qui les concerne, à 
la juridiction obligatoire de la Cour internationale de Justice pour la 
solution de tous différends touchant l'interprétation ou l'application 
de la Convention, à moins qu'un autre mod6 de règlement n'ait été 
accepté d'un commun accord par les Parties dans un délai raisonnable, 

Sont convenus des dispositions suivantes : 

Article premier 

Les différends relatifs à l'interprétation ou à l'application de 
la Convention relèvent de la compétence obligatoire de la Cour 
internationale de Justice, qui, à ce titre, pourra être saisie par une 
requête de toute parti e au différend qui sera elle—même Partie au 
présent Protocole. 

Article II 

Les parties peuvent convenir, dans un délai de deux mois après 
notification par une partie à l'autre qu'il existe à son avis un 
litige, d'adopter d'un commun accord, au lieu du recours à la Cour 
internationale de Justice, une procédure devant un tribunal 
d'arbitrage. Ce délai étant écoulé, chaque partie peut, par voie 
de requête, saisir la Cour du différend. 
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Artide III 

1. Les parties peuvent également convenir d'un commun accord, dans 
le même délai de deux mois, de recourir à une procédure de conciliation 
avant d'en appeler à la Cour internationale de Justice. 

2. La Commission de conciliation devra formuler ses recommandations 
dans les cinq mois suivant sa constitution. Si celles-ci ne sont pas 
acceptées par les parties au litige dans l'espace de deux mois après 
leur énoncé, chaque partie sera libre de saisir la Cour du différend 
par voie de requête. 

Article IV 

Les Etats parties à la Convention, au Protocole de signature 
facultative concernant l'acquisition de la nationalité et au présent 
Protocole peuvent à tout moment déclarer étendre les dispositions du 
présent Protocole aux différends résultant de l'interprétation ou de 
l'application du Protocole de signature facultative concernant 
l'acquisition de la nationalité. Ces déclarations seront notifiées 
au Secrétaire général de l'Organisation des Nations Unies. 

Article V 

Le présent Frotocole sera ouvert à la signature de tous les 
Etats qui deviendront Parties à la Convention, de la manière suivante : 
jusqu'au 31 octobre 1961 au Ministère fédéral des Affaires étrangères 
d'Autriche, et ensuite, jusqu'au 31 mars 1962, au Siège de 
l'Organisation des Nations Unies à New York. 

Article VI 

Le présent Protocole sera ratifié. Les instruments de 
ratification seront déposés auprès du Secrétaire général de 
l'Organisation des Nations Unies. 
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Article VII 

Le présent Protocole restera ouvert à l'adhésion de tous les Etats 
qui deviendront Parties à la Convention. Les instruments d'adhésion 
seront déposés auprès du Secrétaire général de l'Organisation des 
Nations Unies. 

Article VIII 

1. Le présent Protocole entrera en vigueur le même jour que la 
Convention ou, si cette seconde date est plus éloignée, le trentième 
jour suivant la date de dépôt du second instrument de ratification du 
Protocole ou d'adhésion à ce Protocole auprès du Secrétaire général de 
l'Organisation des Nations Unies. 

2. Pour chaque Etat qui ratifiera le présent Protocole ou y adhérera 
après son entrée en vigueur conformément au paragraphe 1 du présent 
article, le Protocole entrera en vigueur le trentième jour après le 
dépôt par cet Etat de son instrument de ratification ou d'adhésion. 

Article IX 

Le Secrétaire général de l'Organisation des Nations Unies 
notifiera à tous les Etats qui peuvent devenir Parties à la 
Convention : 

&) les signatures apposées au présent Protocole et le dépôt 
des instruments de ratification ou d'adhésion, conformément 
aui artioles V, VI et VII; 

bj les déclarations faites conformément à l'article IV du 
présent Protocole; 

c) la date à laquelle le présent Protocole entrera en vigueur, 
conformément à l'article VIII. 
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Article X 

L'original du présent Protocole, dont les textes anglais, chinois 
espagnol, français et russe font également foi, sera déposé auprès du 
Secrétaire général de l'Organisation des Nations Unies, qui en 
adressera des copies certifiées conformes à tous les Etats visés à 
l'article V. 

EN FOI DE QUOI les plénipotentiaires soussignés, dûment autorisés 
par leurs gouvernements respectifs, ont signé le présent Protocole. 

FAIT A VIENNE, le dix-huit avril mil neuf cent soixante et un. 
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BEHGKAH. KOHBSHUJIH O /̂ JIOMATW-ÍECKKX GHOEEHUñX 

^AKi'lLTAlMBHUT: IIPOTOKOJi OB OBHSATEJIbHOM PA^PEIIEHM CnOPOB 

Poc.y/;,apcTBa, HB juroim-ie EN Y4aCTHMHSMM HacTOHu;ERO f i p o T O K O J i a , a Tax-rce 
BeHCKOK KOHBeHUKM O fffflJiOjuaTOTeCKHX CHOHEHHHX, n p n H H T o £ K o m i e pernee tí Opra-
HM3au,KM Oó'beflMHeHHHX tiauyJí, npoxoflUBneí: B BeHe c 2 Mapra no 14 anpejw 
1961 r o A a , K O T o p a a mace H a s t i B a e T C H "KoHBeHu^ieü", 

B b i p a « a f l C B o e «gaarore o ö p a m a T b C f l n o BC@M 3 a T p a r n B a ? a a ; W M MX B o n p o c a v B 

JDO6OM c n o p e O T H o e t i T e j i b K O TOJIKOBaKWH MJTO npuMBHeHMH K o H B e H u m i K OÓNAAR 

HOM iopncAHKiíMM M e a c t ó ' H a p o f l H o r o C y ^ a , ecjm C T o p o H I : B c n o p e H e C M o r y T B T e -

y e i í u e p a s y M H o r o c p o n a y p e r y j m p o B a T b e r o MHKM c n o c o 6 o K : , 

c o r j i a c M J D i C b o Hs/one c j i e flyrame M : 

C/T&Tbfl J 

CLIODB! NO TO.IKOBÂHMKI HJW NPWMEHEHMJO KOHBEHLP-LM n O Ä J i e S S T 0 6 f l 3 a T e J I b K 0 M 

ÍOPMCFLMKLPCÍ M e « I Y H A P C / . 3 i o r o C Y ^ a M COOTB^TCTBOHHO M o r y T N E P E ^ A B A T B C P . B OTCT 

CYA n o 3AFLBJIEHMK) JDO6O¿! C T o p o H t i E c n o p e , j f f i JWKmei i&A YWACTHUKOM HACROIIAERO 

I I p O T O K O J i a . 

CTaTbH II 

B T e ^ e H w e flByx w e c H u , e E n o c j i e T o r o , K a n o ^ H a C T o p o H a y B e ^ o M K J i a ß p y r y i o 

o TOM, MTO n o e e M H e n m o c y m e c T K y e T c n o p , C T o p o H t : M o r y T A o r o B o p w T b c n o nepe-
A a ^ e c n o p a He B Me*ffynapo;iHí.iü C y ^ , a B ap6nTpax. I l o M C T e M e i n o i y K a 3 a i i H o r o 

c p o n a c n o p MO*eT 6 i i T b n e p e ^ a H Me«/^mapoflHOiQr C y ß y n o s a H B J i e H j c o jdoóov. m3 

C T o p o H B c n o p e . 



CraTbH III 

1. B TQMQHMS Tex »e ffByx MeCHneB CTopoHbi B cnope MoryT aoroBopMTbCH o 
npMMBHeHKH corjiacMTejibHoM npou,eflypbi ro nepeflauM cnopa B tewiyHapoflHbiii 
Cyzu 
2 . CORJIACNTE.TBHAII KOMHCCMH FLOJCKHA CFLEJIATB CBOM PEKOMEHFLAIJMM B TE^EROIE R M -

TM MecHiieB co pjm ee co3flaHKH. E C J M ee peKOMeHflaujm He 6ypyr npraiHTti C T O -

poHaiai B cnope B TeueHwe ABYX uecflij,eB co #HH coo6meHMH MM STMX peKOMeHflau,MII, 

TO cnop uoaceT 6feiTb nepe^aH C Y ^ Y no saHBJierooo JDO6OM CTOPOHBI B cnope. 

CTaTbH IV 

TocyflapcTBa, ŷ acTByionpie B KOHBEHLTMM, B IAXYJ IBTATKBHOM npoTOKOJie o 
npHoGpeTerooi r p a K f l a H C T B a M B H a c T o n m e M ilpoTOKOJie, M o r y T B JITO6oe Bpewn 3a-
H E M T b , *4TO OHM paCnpoCTpaHfTOT nOJIOK6HMH HaCTOfEHerO IlpOTOKOJia Ha c n o p b i , 

B03HMKai0UMe B CBH3M C TOJIKOBaHM6M HJBi npMMBHeHMeM $ a K y J I b T a T M B H O r O npOTOKOJia 
o npMo6peTeHMM rpasc^aHCTBa. 0 t&kmx 3aasjieHMHx cjieflyer coo6w,aTb renepajib-
Howy CeKpeTapio 0praHM3auKM 06-fceflMHeHHHx Haiptii. 

CTaTbH V 

HacToamMM ripciTOKOJi OTKpfciT fljw no^nMcaHMH BceMM rocy^apcTBaMM, KOToptie 
CTaHyT yyacTHMKawM KoHBeHUMM: p,o 3 1 OKTH6PH 1 S 6 1 RO^a - B •ieflepajibHOM 
MHHMCTEPOTBE MHOCTPAHHBIX p,eji ABCTPMM, a 3 A T 9 M , p,o 3 1 I ^ P R A 1 9 6 2 RO^a - B 

UeHTpajibHux yupexfleHMHx OpraHMsaujoi 06I>EFLMHEHHFCIX Haipiii B Hbto-vlopKe. 

CTaTbH VI 

HacTOHinjrii IIPOTOKOJI NOAJIEXWT PATHIJMKANNM. PATM^MKAIPIOHHUE rpauoTt! 

CflaioTCH HA XPAHEHME TEHEPAJIBHOMY CeKpeTapio 0praHii3aij^IM 06-BEFLHHEHHHX 

H A I P D I . 
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CTaTbH VII 

HaCTOHmMÌi ripOTOKOJI OTKpfcIT flJLfl npMCOe£HH6HMH B c e x r O C y ^ a p C T B , K O T O p u e 

C T â H y T y^aCTHMKaMM K o H B e H U l t H . ÀKTTI O npMCOeÄMHeHMii C^aiOTCH H a X p a H e H M e 

TeHepajibHOMy CenpeTapio OpraHHsaujci Oírte AMHeHHMX Haipiii. 

CTaTbH V i l i 

1 . H a c T o n m u i í I l p o T O K O J i B C T y r r a T B c m i y B TOT ÄS A e H b , MTO M K o H B e m j M H , m r a 

Ha T p J W j a T b i M A ß H b n o c j i e c ^ a u M H a xpaHeroie B T o p o K paTuq.-MxannoHHoii r p a M O T b i 

m r a a K T a o npHCoe/raHeHHH K Í I p o T O K O J i y r e n e p a j i b H O M y C e K p e r a p i o OpraHusaujo-t 

06"beAMHeHHfcDC HaiJMM, B SaBMCMMOCTM OT T o r o , K a K a « M3 3TÎOC FLAT OKaJRßTCH Ô O J i e e 

n03ÄH6Ü. 

2 . B O T H o m e r o o i K a a c ß o r o r o c y ^ a p c T B a , K O T o p o e p a T M ^ m p i p y e T HacTonmrai I I p o T O -

KOJI pura n p n c o e Ä H H M T C « K H e w y n o c j i e a c T y r u i e H H H e r o B c m i y B COOTB6TCTBWM C 

NYHKTOM 1 HacTonmeii C T A T B H , ïïpoTOKOJi B C T y r r a T B c w j i y Ha Tpwflu,aTwii fleHb 
n o c j i e c f l a ^ r a H a x p a H e n n e STWM r o c y ^ a p c T B O M C B o e ü PATMII/MKaujioHHoM r p a M O T u u a u 

a K T a o r ipMCoef lMHeHi iM. 

CTaTbH IX 

reHepajibHuü CenpeTapb 0praroi3an>ra 06t>e,zraHeHHHX Haiprii yBeßo^ATweT Bee 

rocy^apcTBa, KOTOpue cTanyr y^acTHMKaMH KOHBQHLPÍM: 

a ) o n o f l r c i c a r o r a H a c T c w n , e r o I I p o T O K O J i a H O c f l a ^ e H a x p a n e i r a e 

paTMkfinKaiiMOHHbix r p a u o T v u m a K T O B o npMcoeAWHeHMM c o r J i a c H O 

C T a T b H M V , V I H V I I ; 

B) O 33-HBJIGHKRX, CfleJiaHHUX B COOT BE T CTBHH CO CTaTbQÍÍ IV HaCTOHIHe-
r o IIpoTOKOJia; 

c) o flaTe BCTynJieHKH HacTOHiuero IIpoTOKOJia B cmiy corJiacHO craTbe V I I I . 
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CraTpH X 

nOAJMHHMK HaCTQHiHerO IIpOTOKOJia, T6KCTbI KOTOpOrO Ha pyCCKOM, aHrJMÍi-
CKOM, MCnaHCKOU, KMTaKCKOM M 4paHLCV3CKOM H3HKaX HBJIHXJTCH paBHO ây TS HT KW MW-
MM , öy^eT CflaH Ha xpaHeHne TeHepajibHOMy CenpeTapro OpraHMsaujm 06-BE^MHEHHMX 

Hau^iü, KOTopaii HarrpaBHT 3aaepeHHbie Korinw e r o EceM rocy^apcTBaw, ynoMHHyTtiM 

B CTaTbe V. 

B y/JpCTOBEPEHHE ^iEPO HJCKenoflnucaBinneCH , Ha^JiescanyiM o^pasoM ynojiHOMO-

iieHHtie, no£n>icajBi HacTQsmMÜ üpoTOKOJi. 

COBEPÏÏEHO B BEHE BoceMHafliiaToro anpeJ ia THCfwa fleaaTbcoT aiecTb^ecflT 

n e p B o r o r o ^ a . 
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PR()TOCOLO FACULTATIVO 
S O B R E L A 
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CONVENCION DE VIENA SOBRE RELACIONES DIPLOMATICAS 

PROTOCOLO FACULTATIVO SOBRE LA JURISDICCION OBLIGATORIA 
PARA LA SOLUCION DE CONTROVERSIAS 

Los Estados Partea en el presente Protocolo y en la Convención de 
Vlena sobre Relaoiones Diplomáticas, que en adelante en este documento 
se denominará "la Convención", aprobada po^ la Coi.ferencia de las Naciones 
Unidas celebrada en Viena del 2 de marzo al 14 de abril de 1961, 

Expresando su deseo de recurrir a la jurisdicción obligatoria de la 
Corte Internacional de Justicia en todo lo que les concierna respecto de 
las controversias originadas por la interpretación o aplicación de la 
Convención, a menos que las partes hayan aceptado de común acuerdo, dentro 
de un plazo razonable, alguna otra forma de arreglo, 

Han convenido en lo siguiente» 

Artículo I 

Las controversias originadas por la interpretación o aplioación de 
la Convención se someterán obligatoriamente a la Corte Internacional de 
Justicia, que a este título podrá entender en ellas a demanda de cual-
quiera de las partes en la controversia que sea Parte en el presente 
Protocolo. 

Artículo II 

Dentro de un plazo de dos meses, después de la notificación por 
una a otra de las partes de que, a su juicio, existe un litigio, éstas 
podrán convenir en recurrir a un tribunal de arbitraje en vez de recu-
rrir a la Corte Internacional de Justicia. Una vez transcurrido ese 
plazo, cualquiera da las partes podrá someter la controversia a la Corte 
mediante una demanda. 
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Articulo III 

1. Dentro del mismo plazo de dos meses, las partes podrán oonvenir en 
adoptar un procedimiento de conciliación antes de recurrir a la Corte In-
ternacional de Justicia. 

2. La comisión de conciliación deberá formular sus recomendaciones den-
tro de los cinco meses siguientes a su constitución. Si sus recomenda-
ciones no fueran aceptadas por las partes en litigio dentro de un plazo 
de dos meses después de haber sido formuladas, cualquiera de las partes 
podrá someter el litigio a la Corte mediante una demanda. 

Artículo IV 

Los Estados Partes en la Convención, en el Protocolo Facultativo 
sobre Adquisición de Nacionalidad y en el presente Protooolo, podrán en 
cualquier momento declarar que desean extender las disposiciones del 
presente Protocolo a las controversias originadas por la interpretación 
o aplicaoión del Protocolo Facultativo sobre Adquisición de Nacionalidad. 
Tales declaraciones serán notificadas al Secretario .General de las 
Naciones Unidas. 

Artículo V 

El presente Protocolo estará abierto a la firma de todos los Estados 
que puedan ser Partes en la Convención, de la manera siguiente: hasta el 
31 de octubre de 1961, en el Ministerio Federal de Relaciones Exteriores 
de Austria; y después, hasta el 31 de marzo de 1962, en la Sede de las 
Naciones Unidas en Nueva York. 

Artículo VI 

El presente Protocolo está sujeto a ratificación. Los instrumentos 
de ratificación se depositarán en poder del Secretario General de las 
Naciones Unidas. 
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Artículo VII 

El presente Protocolo quedará abierto a la adhesión de todos los 
Estados que puedan ser Partes en la Convención. Los instrumentos de 
adhesión se depositarán en poder del Secretario General de las Naciones 
Unidas. 

Artículo VIII 

1. El presente Protocolo entrará en vigor el mismo día que la Conven-
ción, o el trigésimo día a partir de la fecha en que se haya depositado 
en poder del Secretario General de las Naciones Unidas el segundo ins-
trumento de ratificación o de adhesión, si ese día fuera posterior. 

2. Para cada Estado que ratifique el presente Protocolo o se adhiera 
a SI una vez que esté vigente de conformidad con lo dispuesto en el pá-
rrafo 1 de este artículo, el Protocolo entrará en vigor el trigésimo 
día a partir de la fecha en que tal Estado haya depositado su instrumen-
to de ratificación o de adhesión. 

Artículo IX 

El Secretario General de las Naciones Unidas comunicará a todos 
los Estados que puedan ser Partes en la Convención: 

a) qué países han firmado el prssente Protocolo y cuáles han de-
positado instrumentos de ratificación o de adhesión, de confor-
midad con lo dispuesto en los artículos V, VI y VII; 

t>) qué declaraciones se han hecho de conformidad con lo dispuesto 
en el artíoulo IV del presente Protocolo; 

o) en qué fecha entrará en vigor el presente Protocolo, de confor-
midad con lo dispuesto en el artículo VIII. 
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Artículo X 

El original del presente Protocolo, cuyos textos chino, español, 
francés, inglés y ruso son igualmente auténticos, será depositado en 
poder del Secretario General de las Naoiones Unidas, quien enviará co-
pia certificada a todos los Estados a que se refiere el artículo V. 

Sí TESTIMONIO DE LO CUAL los plenipotenciarios infrascritos, debida-
mente autorizados por sus respectivos Gobiernos, han firmado el presente 
Protocolo. 

HECHO EN VIENA el día dieciocho de abril de mil novecientos sesenta 
y uno. 
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December 11, 1961 



F o u TUF. U N I T E D S T A T E S OF A M E R I C A : 

POUR L E S E T A T S - U N I S D ' A M É R I Q U E : 

3 a Cocj,iniCHHbie llharui AMCPHKH: 

P o u LOS ESTADOS UNIDOS DE A M É R I C A : 

H . I' UKEMAN MATTHEW s 

.lune 29 . 1961 

F O R T H E U P P E R V O L T A : 

POUR LA H A U T E - V O L T A : 

± i k m idi: 
3 a Bcpxmoio RO;ILTY : 

POR E L A L T O V O L T A : 

F O R U R U G U A Y : 

POUR L ' U R U G U A Y : &&& 
3 a ypyrBaii: 
P O R E I . UUUGUAY: 



FOR VENEZUELA : 

POUR L E VENEZUELA: 

3a BeHecyajiy: 
POR V E N E Z U E L A : 

F O R Y E M E N : 

POUR L E Y É M E N : 

til P I : 
3a îïeMeH: 
POR E L Y E M E N : 

FOR YUGOSLAVIA: 

POUR LA YOUGOSLAVIE: 

3a ïOrocJiaBHK): 
POR YUGOESLA VIA : 

Sous la réserve fie ratif ication 

M i l a n BARTOS 

Lazar LILIC 





r 

I here l iy c e r l i f y l l ia l t h e f o r e g o i n g text i.s a t r u e ' c o p y 
of t h e O p t i o n a l P r o t o c o l c o n c e r n i n g lin - C o m p u l s o r y 
S e t l l o m e i i l o f D i s p u t e s a d o p t c d li\ tin- l n i t ed N a t i o n s 
C o n f é r e n c e 011 D i p l o m a t i e I n t e r c o u r s e a m i I m m u n i l i e s , 
h e l i l at t h e N e u e H o f b u r g in V i e n n a . A u s t r i a . froin 
2 M a r d i to M A p r i l l ')(»l, t h e o r i g i n a l of w h i c h is de-
p o s i l e d wit l i l l ie S e c r e t a r y - G e n e r a l o f i h e ( n i t ed Nat ions . 

J e - c e r t i f i e (¡ue le t e x t e qui p r é c è d e est la c o p i e con-
f o r m e du P r o t o c o l e de s i g n a t u r e f a c u l t a t i v e c o n c e r n a n t 
le r è g l e m e n t o b l i g a t o i r e des d i f f é r e n d s a d o p t é p a r la 
C o n f é r e n c e des Nat ions U n i e s sur les r e l a t i o n s et im-
m u n i t é s d i p l o m a t i q u e s , qui s 'est t e n u e à la N e u e Hof-
b u r g . à V i e n n e I A u t r i c h e ) , du 2 m a r s au 14 avri l 1 9 6 1 . 
P r o t o c o l e dont le t e x t e o r i g i n a l est d é p o s é a u p r è s du 
S e c r é t a i r e g é n é r a l île l ' O r g a n i s a t i o n des N a t i o n - U n i e s . 

Pour l<> Secrétaire général. 
Le Conseiller jiiritli'iue: 

l'or thi• Secrelary-Generat, 
The Li'fial Commel: 

U n i t e d INatioiia, New Y o r k 
l"> D e c e m l . e r 1961 

O r g a n i s a t i o n des Nat ions Unies , New Y o r k 
l.ï d é c e m b r e 1 9 6 ] 
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